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Sanering – Havel    Asanace 

Sju vittnen – Karvaš    Sedm svĕdků 

Skyddsängeln – Havel    Anděl strážný 

Slottet – Brod    Zámek Nornepygge 

Slottet – Klíma   Zámek 

Slottet i öknen – Pětivoký   Zámek v poušti 

Soldaten Schweijk – Hašek   Osudy dobrého vojáka Švejka za 

    švětové války 

Soldaten Svejk – Hašek   Osudy dobrého vojáka Švejka za 

    švětové války 

Sorgen har sin tid – Hubač   Žena ve smutku 

Spektakel – Kořán   Taková ptákovina 

Svejk – Hašek    Osudy dobrého vojáka Švejka za 

    světové války 

Den tappre soldaten Svejk – Hašek  Osudy dobrého vojáka Švejka za 
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    světové války 

Trasballaden – Voskovec & Werich Balada z hadrů 

Trädgårdsfesten – Havel   Zahradní slavnost 

Två till häst & en på åsna – Daněk  Dva na koni, jeden na oslu 

Tågresan – Kočiš    Záhadný rýchlik 

 

Underrättelsen – Hvížďala   Vzkaz 

Ut med språket – Havel   Vyrozumění 

 

Vad ska han heta? – Aškenazy  

Vernissage – Havel    Vernisáž 

Vita sjukan – Čapek, K.   Bílá nemoc 

Vägen till julottan – Čep   Cesta na jitřní 

Världen vi lever i  Ze života hmyzu 

 

 

Ängeln och excellensen – Klíma   Premiér a anděl 
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Översättar- och dramaturgregister 

 

 

Olle Adolphson Daněk: 

    Två till häst & en på åsna – Dva na koni, 

    jeden na oslu 

 

Bengt Anderberg Hašek: 

    Den tappre soldaten Svejk – Osudy  

    dobrého vojaka Švejka za světové války 

 

Kent Andersson Havel: 

    Audiens – Audience  

    Felet – Chyba  

    Frestelsen – Pokoušení  

    Largo Desolato – Largo Desolato 

    Protest – Protest  

    Vernissage – Vernisáž 

    Klíma: 

    Slottet – Zámek  

    Kohout: 

    Attest – Atest  

    Smoček: 

    Labyrinten – Labyrint  

    Doktor Burkes egendomliga eftermiddag –  

    Podivné odpoledne Dr Zvonka Burkeho 

 

Moa Backman Kohout: 

    Krig på fjärde våningen – Valka v třetim 

    poschodí 

 

Gunnar Barklund Aškenazy: 

    Vad ska han heta? 

    Pappersservetten – Servítek  

    Hubač: 

    Sorgen har sin tid – Žena ve smutku 

    Hurník: 

    Gråt och tandagnisslan – Lov a plác 

    Malarna – Mali  

 

Nils A. Bengtsson Klima: 

    Evol – Aksál  
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Hans Bergström Hašek: 

    Soldaten Svejk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Lars Bjurman Havel: 

    Sanering – Asanace  

 

Eva Briis-Norén Čapek, K.: 

    R.U.R – R.U.R 

 

Nils Beyer Hašek: 

    Soldaten Svejk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Effe Björkman Hašek: 

    Den tappre soldaten Svejk – Osudy  

    dobrého vojaka Švejka za světové války 

 

Bertil Bodén Havel: 

    Trädgårdsfesten – Zahradní slavnost 

 

Max Brod Hašek: 

    Soldat Schweijk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Xaver Bulandr Brožek: 

    Don Quijote 

 

Ingrid Börge Kliment: 

    En aningslös kvinna – Marie  

 

Gösta Cederlund Hašek: 

    Soldat Schweijk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Ruth Dahl Čapek, J. & Čapek, K.: 

    Världen vi lever i – Ze života hmyzu 

 

Carin Davidsson Aškenazy: 

    Det kommer på er räkning – Bylo to na váš

    účet 
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Carl Anders Dymling Čapek, K.: 

    R.U.R. – R.U.R. 

 

Britt Edwall Klíma: 

    Ängeln och excellensen – Premiér i anděl 

    Kliment: 

    En aningslös kvinna – Marie  

 

Göran O. Eriksson Kundera: 

    Jacques och hans husbonde – Jakub a jeho 

    pán 

 

Johan Falck Lahodný: 

    Fåfänga drömmar – Hádání z marnosti 

    Pětivoký: 

    Slottet i öknen – Zámek v poušti 

 

Åke Falck Hašek: 

    Den tappre soldaten Svejk – Osudy  

    dobrého vojaka Švejka za světové války 

 

Peter Ferm Smoček: 

    Doktor Burkes egendomliga eftermiddag –  

    Podivné odpoledne Dr Zvonka Burkeho 

 

Bo Forsberg Havel: 

    Ut med språket – Vyrozumění 

 

Lars W. Freij Hvížďala: 

    Underrättelsen – Vzkaz  

 

Erik Frisk Čapek, Karel: 

    Bilder från Holland – Obrázky z Holanska 

    Čep, Jan: 

    Vägen till julottan – Cesta na jitřní 

    Jarníková:  

    Den lilla svarta grisen 

    Lahodný: 

    Fåfänga drömmar – Hádání z marnosti 

    Pětivoký: 

    Slottet i öknen – Zámek v poušti 

    Vik, Jan: 

    Björnungen Mischa – Míša Kulička 
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Herbert Grevenius Kohout: 

    Maria kämpar med änglarna – Marie zápasí 

    s anděly 

 

Eva Hult Havel: 

    Felet – Chyba  

 

Hans Kellerman Kohout: 

    Krig på fjärde våningen – Valka ve třetím 

    poschodí 

 

Ulla Keyling Havel: 

    Försvårad koncentrationsmöjlighet –  

    Ztížená možnost soustředění 

 

Knut Knutsson Čapek, K.: 

    R.U.R – R.U.R 

 

Yvonne Kölstad Jančošek: 

    Att bygga dammar – Priehrady  

 

Karl Larsen Hašek: 

    Soldaten Svejk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Mats Larsson Havel: 

    Fjällhotellet – Horský hotel 

 

Per Leiring Čapek, K.: 

    R.U.R – R.U.R. 

 

Martin Lindberg Klíma: 

    Klara och två herrar – Klára i dva páni 

 

Eva Lindekrantz Čapek, K.: 

    R.U.R – R.U.R. 

    Havel: 

    Audiens – Audience  

    Felet – Chyba  

    Frestelsen – Pokoušení  

    Försvårad koncentrationsmöjlighet –  

    Ztížená možnost soustředění 
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    Largo Desolato – Largo Desolato 

    Protest – Protest  

    Sanering – Asanace  

    Vernissage – Vernisáž  

    Jančošek: 

    Att bygga dammar - Priehrady 

    Klíma: 

    Brudgum för Marcela – Ženich pro Marcelu 

    Slottet – Zámek  

    Kočiš: 

    Tågresan – Záhadný rýchlik 

    Kohout: 

    Attest – Atest  

    Smoček: 

    Labyrinten – Labyrint  

    Doktor Burkes egendomliga eftermiddag –  

    Podivné odpoledne Dr Zvonka Burkeho 

    Voskovec & Werich: 

    Trasballaden – Balada z hadrů 

 

Bertil Lundén Kohout: 

    August, August, August – August, August, 

    August 

    Cirkus! Cirkus! – August, August, August 

 

Sam J. Lundwall Čapek, K.: 

    R.U.R – R.U.R 

 

Eva Marstrander-Modin Klíma: 

    Klara och två herrar – Klára i dva páni 

 

Björn Melander Klíma: 

    Brudgum för Marcela – Ženich pro Marcelu 

    Kočiš: 

    Tågresan – Záhadný rýchlik 

 

Olof Molander Čapek, J.: 

    Landet med många namn – Země mnoha 

    jmen 

    Langer: 

    Pickwickklubben – Klub Pickwickův 

 

Karin Mossdal Havel: 



 26 

    Avgång – Odcházeni 

 

Carlo Keil-Möller Langer: 

    I utkanten – Periférie  

 

Carl Edvard Nattsén Havel: 

    Försvårad koncentrationsmöjlighet –  

    Ztížená možnost soustředění 

    Smoček: 

    Doktor Burkes egendomliga eftermiddag –  

    Podivné odpoledne Dr Zvonka Burkeho 

 

Carl-Erik Proft Uhde: 

    Borgaren som förrädare – Velice tiché Ave 

 

Jindra Puhony Smoček: 

    Labyrinten – Labyrint  

 

Carl Erik Proft Kohout: 

    Det brinner i källaren – Požár v suterénu 

    Smoček: 

    Doktor Burkes egendomliga eftermiddag –  

    Podivné odpoledne Dr Zvonka Burkeho 

 

Hans Reimann Hašek: 

    Soldat Schweijk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Sten Selander Čapek, J. & Čapek, K.: 

    I vår herres hage – Ze života hmyzu 

 

Miroslava Slavičková Dienstbier: 

    Intagningen – Příjem 

 

Torsten Sjöholm Kohout: 

    Cirkus! Cirkus! – August, August, August 

 

Ingvar Skogsberg Kohout: 

    Det brinner i källaren – Požár v suterénu 

 

Alf Sjöberg Čapek, K.: 

    Saken Makropulos – Věc Makorpulos 
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Olof Thunberg Hašek: 

    Soldaten Svejk – Osudy dobrého 

    vojaka Švejka za světové války 

 

Clara Thörnqvist Čapek, J.: 

    Landet med många namn – Země mnoha 

    jmen 

    Čapek, K.: 

    Saken Makropulos – Věc Makorpulos 

 

Leon Urwitz I gränderna – Periphérie  

 

Helge Wahlgren Čapek, K.: 

    Modern – Matka  

 

Hanuš Weber Aškenazy: 

    Det var på er bekostnad – Bylo to na váš

    účet 

 

Rudolf Wendbladh Čapek, K.: 

    Vita sjukan – Bílá nemoc 

 

Vibeke Vennerberg Dienstbier: 

    Intagningen – Příjem 

 

Bertil Vikström Smoček: 

    Doktor Burkes egendomliga eftermiddag –  

    Podivné odpoledne Dr Zvonka Burkeho 

 

Sonja Vought Hašek: 

    De tappre soldaten Schwejk – Osudy  

    dobrého vojáka Švejka zs světové války 

 

Ladislav Vychodil Havel: 

    Sanering – Asanace  

 

Anders Wällhed Havel: 

    Felet – Chyba  

 

Anders Ählström Daněk: 

    Dialog kvällen före rättegången – Dialog v 

    předvečer 

    Havel: 
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    Skyddsängeln – Anděl strážný 

    Karvaš: 

    Sju vittnen – Sedm svĕdků 

    Kořán: 

    Spektakel – Taková ptákovina 

    Stehlík: 

    Förtroendelinjen – Linka důvěry 

    Vyskočil: 

    Incidenten – Příhoda  
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